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165W Car Charger
165W-Kfz-Ladegerat blg 165 )luull galiis
Cargador de coche de 165 W ABTOMOGHNbHOE 3apsAAHOe
Chargeur de Voiture 165W yerpoiicreo 165 Br
Caricabatterie per Auto 165W.
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1m USB-C PD 240W Charging Cable m USB-C PD 240W F+
1m USB-C PD 240W Ladekabel il

Cable de carga USB-C PD 240W © 1algb (USB-C PD) aslhll
o dem la0yl Gyidihy guu-gu.gul. g gai Ji
Cable de Charge USB-C PD a

@benb 3apsinkv USB-C PD 240 B
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240W de 1m

[i7] Cavo per Ricarica USB-C PD a
240W da 1m
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Model | Modell | Modelo |
Modele | Modello | & |
clanlgall | Mogens

CRCA165C1

Dimensions | Dimensionen |
Dimensiones | Dimensions |
Dimensionil | KEE |

aleyill | raGapurel

84 %43 x 45mm (H x D x W)

Weight | Gewicht | Peso | Poids |
Peso | T | gjgll | Bec

959

Output | Output | Salida | Sortie |
Output | 77 | cilajasll | Beixoas

Power
USB-C #1single output: 5V3A, 9V3A, 12V3A, 15V3A,
20V5A, 28V/5A (MAX:140W)

USB-C #2 single output: 3.3V-11V3A,5V3A, 9V3A,
12V2.92A (MAX:35W)

USB-A Dual Output: 5V/3A,9V/3A,12V2.5A

Max Combined Power: USB-C 1+ USB-C 2 + USB-A
100W + 35W + 30W

Supports USB PD 31 (Power Delivery) and Quick
Charge 3.0

Stirke
USB-C #1: 5V3A, 9V3A, 12V3A, 15V3A, 20V5A, 28V/5A
(MAX:140W)

USB-C #2: 3.3V-1V3A5V3A, 9V3A, 12V2.92A
(MAX:35W)

USB-A: 5V/3A,9V/3A12V2.5A

Maximale Komplettstarke: USB-C 1+ USB-C 2 + USB-A
100W + 35W + 30W

Unterstiitzt USB PD 31 \g) und Quick
Charge 3.0

Alimentacién

USB-C #1salida tnica: 5V3A, 9V3A, 12V3A, 15V3A,
20V5A, 28V/5A (MAX:140W)

USB-C #2 salida tinica: 3.3V-11V3A,5V3A, 9V3A,
12V2.92A (MAX:35W)

USB-A doble salida: 5V/3A,9V/3A12V2.5A
Potencia médxima combinada: USB-C 1+ USB-C 2 +
USB-A 100W + 35W + 30W
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Compatible con USB PD 31 (Power Delivery) y Quick
Charge 3.0

Alimentation

USB-C #1: PSV3A, 9V3A, 12V3A, 15V3A, 20V5A,
28V/5A (MAX:140W)

USB-C #2: 33V-11V3A, 5V3A, 9V3A, 12V2,92A
(MAX:35W)

USB-A: 5V/3A, 9V/3A, 12V2.5A

Puissance Maximale Combinée : USB-C 1+ USB-C 2 +
USB-A 100W + 35W + 30W

Supporte USB PD 31 Livraison de Puissance) et
Chargement Rapide 3.0

[I7] Alimentazione
USB-C #1: PSV3A, 9V3A, 12V3A, 15V3A, 20V5A,
28V/5A (MAX:140W)
USB-C #2: 3,3V-11V3A, 5V3A, 9V3A, 12V2,92A
(MAX:35W)
USB-A: 5V/3A, 9V/3A, 12V2.5A
Massima Potenza Combinata: : USB-C 1+ USB-C 2 +
USB-A 100W + 35W + 30W
Supporta USB PD 31 (Erogazione di Potenza) e Ricarica
Rapida 3.0

KT~

USB-C # 1: PSV3A, 9V3A, 12V3A, 15V3A, 20V5A,
28V/5A (R K:140W)

USB-C #2: 3V~11V3A, 5V3A, 9V3A, 12V2,92A (&
K:35W)

USB-A: 5V/3A, 9V/3A, 12V2.5A

RAMETES : USB-C 1+ USB-C 2 + USB-A 100W +
35W + 30W

USBPD 31 (/X7—F1/{J—) | Quick Charge
3.0%4 I
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Muranne

USB-C N°1 nopr: 5B/3A, 9B/3A, 12B/3A, 15B/3A,
20B/3A, 28B/3A (e Gonee: 140 Br)

USB-C N°2 nopr: 3,3-11 B/3A, 5B/3A, 9B/3A, 12B/2,
92A (e Gonee: 35 Br)

USB-A: 5B/3A, 9B/3A, 12B/2,5A

Makc. o6uas MowHocTe: USB-C N°T + USB-C N°2 +
USB-A =100 + 35 + 30 BT

MoaaepxKa PEXMMOB yCKopeHHOi 3apsiakm USB PD
31 (Power Delivery) u Quick Charge 3.0

Input | Input | Entrada |
Entrée | Input | AJJ |
Culaall | Bxopel

DC12-24V
DC12-24V
DC12-24V
cc12-24v

C12-24V
Ayl pyncip) 12-24 cgJcs

Warranty | Garantie | Garantia |
Garantie | Garanzia | 1R |
Jlonll| Fapantun

2 Years
[oF] 2 Jahre
2 Afios
2 Ans




1) ALOGIC

Designed in Australia. Manufactured in China



USB-C Charging Port #1- 140W Max [} Porta di Ricarica USB-C #1- 140W

USB-C Ladeanschluss #1- 140W Max — MaX e ,

Puerto de carga USB-C n.° 1: 140 W GBI 22

max. Jall 3aio (USB-C) guu-gu.gulel
inél 115 big 140 -#1

MHesno 3apsiaku USB-C

N°1 — Makc. 140 BT

Port de Chargement USB-C
#1-140W Max

USB-C Charging Port #2 - 35W Max
USB-C Ladeanschluss #2 - 35W Max
Puerto de carga USB-C n.° 2:

35 W max.

Port de Chargement USB-C

#2 - 35W Max

Porta di Ricarica USB-C #2
- 35W Max

[#] usB-cFsmA— 42 - BA3ISW

aill Adio (USB-C) uu-yu.gul o)

sl 2as blg 35 - #2
IHe3p0 3apsaku USB-C N°2 — makc,
3581

Porta di Ricarica USB-A - 30W Max
USB-AZEA— b - BA30W

- (USB-A) ayl-gusul.gy Jais 2aio
blg 30 gunaill aall

THe3no 3apsiakm USB-A — makc. 30 BT

USB-A Charging Port - 30W Max
USB-A Ladeanschluss - 30W Max
Puerto de carga USB-A - 30 W max

Port de Chargement USB-A
- 30W Max




EY

Using the Charger

@ Insert the Rapid Power Car Charger into your vehicle’s power socket/cigarette
lighter.

Connect high-power devices, such as laptops, to USB-C Port @) .

Connect lower-power devices, such as phones and tablets, to the remaining ports
if USB-C @ is already in use.

Requires 12V/13A or 24V/10A vehicle power socket.

12V/10A sockets can safely support a maximum of 100W- exceeding this may
damage your vehicle. For these, we recommend the 100W Rapid Power Car

WARNING! - Charger (CRCA100).

Benutzung des Ladegeréats

@ Stecken Sie das Rapid Power Kfz-Ladegerét in den Stromanschluss/
Zigarettenanziinder lhres Kraftfahrzeugs.Laden Sie Ihre USB-C-fahigen Geréte liber
kompatible USB-C-Kabel schnell auf.

Verbinden Sie Hochleistungsgerite, wie Laptops, mit dem USB-C Anschluss @)

Verbinden Sie Gerate mit niedriger Leistung, wie Telefone und Tablets, mit den
ibrigen Anschliissen, solite USB-C Anschluss @) bereits besetzt sein.

Bendtigt 12V/13A oder 24V/10A Stromanschluss im Fahrzeug. ‘

12V/10A Anschliisse kénnen sicher ein Maximum von 100W bewiéltigen - eine
Uberbelastung kann Ihr Fahrzeug beschadigen. Wir empfehlen fir diese das

VORSIEHT 100w Kiz-Ladegeréit (CRCA100)




Uso del cargador

@ Inserta el cargador de coche Rapid Power en la toma de corriente/encendedor
de tu vehiculo.

Conecta dispositivos de alta potencia, como ordenadores portatiles, al puerto
UsB-C @.

Conecte dispositivos de menor potencia, como teléfonos y tabletas, a los puertos

restantes si el USB-C @) ya estd en uso.

ADVERTENCIA

Requiere una toma de corriente de vehiculo de 12V/13A o 24V/10A.

Las tomas de 12V/10A pueden soportar con seguridad un méximo de 100W-
exceder esto puede daffar su vehiculo. Para estos casos, recomendamos el
Cargador Rapido para Coche de 100W (CRCA100).

Utilisation du chargeur

Insérez le Chargeur de Voiture a Puissance Rapide dans la prise de courant ou
I'allume-cigarette de votre véhicule.

Connectez les appareils de forte puissance, tels que les ordinateurs portables, au
port USB-C @.

Sile port USB-C @ est déja utilisé, connectez les appareils de moindre puissance,

tels que les téléphones et les tablettes, aux ports restants.

ATTENTION!

Nécessite d'avoir une prise de courant de véhicule de 12V/13A ou 24V/10A.

Les prises 12V/10A peuvent supporter en toute sécurité un maximum de
100W - le dépassement de cette limite peut endommager votre véhicule.
Pour ces prises, nous recommandons le chargeur de voiture 100W a
Puissance Rapide (CRCA100).




Utilizzo del caricatore

m Inserire il Caricabatteria per Auto ad Alimentazione Rapida nella presa di corrente
del veicolo o nell’accendisigari.

Collegare i dispositivi ad alta potenza, come i computer portatili, alla porta
UsB-C @

Se la porta USB-C 0 & gia in uso, collegare alle porte rimanenti i dispositivi a
potenza pill bassa, come telefoni e tablet.

Richiede una presa di corrente del veicolo da 12V/13A o 24V/10A.

Le prese da 12V/10A possono supportare un massimo di 100W, il superamento
de\ quale pud danneggiare il proprio veicolo. Per queste, si consiglia il
ia per Auto ad Rapida da 100W (CRCA100).

ATTENZIONE!

FERDERAE
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MHe3pno 3apaakm USB-A — makc. 30 Bt

BcraBbTe aBTOMOGUNbHOE 3apsaHOe yCTpoiicTBo Rapid Power B rHe3ao nutaHus
/ NpuKypuBaTens.

Takue 3HeproeMkye yCTpocTBa, Kak HOyTYky, Noakiouaiite k nopty USB-C @).

MeHee SHeproeMKkie yCTporicT8a, HanpuMep, TenedOoHs! UM NNAHIETKA
NoAKMIoYaiiTe K OCTaBWMMCS NopTam, ecu 3awsT nopt USB-C @.

TpebyeTcs aBTOMOBMALHOE FHE3A0 NUTaHus Ha 12B/13A unu Ha ‘

THesna asToMoGUNeli Ha 12B/3A MOryT BwiAaTh He Gonee 100 Br, a
BbIXO/l 33 3TOT NPE/eN MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHNSM aBTOMOBUAS.

NPEAVIPERAEHVEl LIS TAKOTO CMTYHasi Mbl PEKOMEHAYEM aBTOMOGUIBHOE 3aPAAHOE
yetpoiicrao Rapid Power (CRCA100) Ha 100 Br.




FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

NOTE: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment

Declaracién de Cumplimiento FCC

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento estd sujeto a las
dos condiciones siguientes:

(1) Este dispositivo puede no causar interferencias perjudiciales y
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que
puedan causar un funcionamiento no deseado.

NOTA: Cambios o no por la parte del
cumplimiento pueden invalidar la autoridad del usuario para operar el equipo.

Responsible Party - U.S. Contact Information

ALOGIC USA LLC
3730 Parish Ave
Fremont CA 94536 USA

EU Declaration of Conformity
Hereby, ALOGIC Corporation declares that this product is in compliance with Directive 2014/53/

EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address
by clicking on the Compliance Documentation link: www.alogic.co



